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Возьмите в аренду машину
и путешествуйте зимой на славу!

На машине
AVIS
в зимний
отпуск!

Бронирование: www.avis.fi или +358 (0)9 8598 356

Смотрите наилучшие предложения в интернете:
www.avis.fi

Центр отдыха на южной берегу Саймы
Живописная природа
От Хельсинки  250 км

Из Лаппеенранты 27 км
Suus-Saimaantie 1177

54920 Taipalsaari
Тел. +358- 5 - 6200 200
sales@saimaanranta.fi
www.saimaanranta.fi

Уютная маленькая гостиница в лоне
живописной финской природы

До Иматры 15 км
До курорта 20 км

До горнолыжных спусков 3 км
Lomahovintie 3 56100 Ruokolahti

Тел. +358 5 - 434 1133
info@lomahovi.fi
www.lomahovi.fi

SAIMAAN LOMA-HOVI LOMAKESKUS SAIMAANRANTA

Самое ближнее зарубежье Рес-
публики Карелия — это, конечно
же, Финляндия.

Почти каждый житель Петроза-
водска хотя бы раз побывал в Фин-
ляндии, и это не удивительно — до
заграницы «рукой подать», она на-
прямую граничит с Карелией. И с
переездом проблем практически
нет. Поскольку транспортные пото-
ки очень велики, на границе дей-
ствуют целых три пропускных пун-
кта. Кроме того, Республика Каре-
лия — единственный регион Рос-
сии, для которого действует упро-
щенная система оформления визы.
Поэтому, доступность — это, пожа-
луй, самый главный повод съездить
в Финляндию, но не единственный.

Любопытство свойственно каж-
дому человеку. Как показал мини-
опрос, такое сочетание факторов,
как доступность и любопытство,
являются основным мотивом для
поездки.

Как культурно-исторический ре-
гион, Финляндия мало привлекает
петрозаводчан. Люди едут для по-
лучения удовольствия для души и
тела. Огромным спросом пользует-
ся посещение аквапарка, горно-
лыжного курорта. Что и говорить
об ажиотаже на новогодние кани-
кулы, в частности, посещение Сан-
та-Парка и других развлекатель-
ных программ!

Рыбалка — одно из любимых
развлечений петрозаводчан. Что
может быть приятнее настоящей
финской рыбалки для заядлого ры-
болова, сидя у гладкого чистого
озера, так похожего на родное
Карельское!

У Финляндии и Карелии очень
развиты отношения в сфере обра-
зования. Существуют множество
программ по обмену, учебе петро-
заводских студентов в Финляндии.

Многие петрозаводские спорт-
смены специально выезжают в
Финляндию на тренировки. Поче-
му? Потому, что качество трениро-
вок гарантировано, при том — за
весьма доступные цены.

Не секрет, что соседки связаны
историческим наследием. Большое
число жителей Карелии имеют в
Финляндии родственные корни,
Петрозаводск, в частности. Есте-
ственно, существует много случа-
ев переезда за границу на посто-
янное место жительства. Да и про-
сто посетить дальних или не со-
всем родственников не составит
особого труда. Плюсов в этом пре-
достаточно.

Шопинг — один из самых заман-
чивых поводов для поездки. Речь не

идет о каких-либо дефицитах на
петрозаводских прилавках. Все не-
обходимое, конечно, можно приоб-
рести на Родине, да и качественной
продукции предостаточно, но цени-
тели настоящего европейского ка-
чества получают от таких поездок
истинное удовольствие.

Петрозаводчане из Финляндии

зяйственные работы стало почти
традицией. Здесь стоит привести
небольшие истории.

История 1: «Работа в Финлян-
дии».

Ольга, 21 год, студентка ПетрГУ:
— В 2006 году мы с сестрой и под-

ругой решили съездить в Финлян-
дию на сбор клубники. Я поехала не

×åãî æèòåëè Ïåòðîçàâîäñêà
õîòÿò îò Ôèíëÿíäèè?

вывозят практически всё: космети-
ку, одежду, бытовую химию, музы-
кальные инструменты, сладости и т.
д. Почти в каждой петрозаводской
квартире найдется что-нибудь из
подержанной финской техники.

Финский алкоголь, табак, бензин
имеют сравнительно высокие цены,
по сравнению с отечественными, и
этим весьма успешно пользуются
жители приграничных районов с
обеих сторон. Перепродажа данных
видов отечественной продукции
хоть и имеет место, но особо круп-
ных денег на ней не заработать.

Для петрозаводской молодежи
выезды в Финляндию на сельскохо-

столько ради денег, сколько из-за
интереса. Саму работу я помню
очень смутно. В основном, мне за-
помнилась сама Финляндия, как мы
жили у нашего работодателя Мат-
ти, как ходили в настоящую фин-
скую сауну, как до ночи смотрели
отечественные фильмы в нашей
любимой гостиной. А особенно мне
запомнилось, как мы с сестрой вы-
езжали в город на велосипедах за
покупками. За зиму я успела по все-
му этому соскучиться, и на следую-
щий год поехала снова. А почему
нет? Я заработала деньги, привез-
ла хорошие вещи и получила бурю
положительных эмоций.

История 2: «Рождество в Фин-
ляндии».

Борис Андреевич, 61 год, пенси-
онер:

— Я очень много слышал от дру-
зей и знакомых про Рождество в
Финляндии. А когда окружающие
почти поголовно совершают такие
поездки, то волей-неволей хочется
самому съездить. Сам я не горел
особым желанием, но решил сво-
зить внучку Тоню. Ей всего четыре
года, и я представил в каком вос-
торге она будет от такого Рожде-
ства. Мы ехали на машине с Тоней
и женой. Дорога была утомитель-
ная и эмоций у меня было мало,
даже в Санта-Парке. Но зато глаз-
ки Тони так блестели, а улыбка не
сходила с ее лица. Я думаю, что не-
смотря на свой юный возраст, она
это Рождество запомнит навсегда.
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История 3: «В Финляндию на гор-
ные лыжи!»

Алексей, 22 года, студент
ПетрГУ.
— В первую очередь, Финляндия

меня влечет горнолыжным курор-
том. Я от лыж и всё, что с ними свя-
зано, просто без ума! Как-то с дру-
зьями мы решили съездить на этап
кубка мира по биатлону. Конечно,
домой мы приехали практически
без денег — все ушло на бензин и
гостиницу, но это того стоило. На
такие курорты мы теперь ездим ре-
гулярно.

История 4. «Удачный Шопинг».
Марина Григорьевна, 46 лет,

юрист:

— Мы с мужем и друзьями ездим
в Финляндию два раза в год на ма-
шине. Это стало своего рода тради-
цией. Цель наших поездок — шопинг.
Мы закупаемся фирменной одеждой
для себя и детей, хорошей посудой,
сувенирами для родных. Лично я в
процессе отвлекаюсь от рутинной
жизни и наслаждаюсь общением с
друзьями. По пути домой мы наве-
щаем финских родственников мужа
и с отличным настроением возвра-
щаемся на Родину.

Помимо всего выше сказанного,
Финляндия манит петрозаводчан и
своей схожестью с карельской при-
родой. Несмотря на то, что леса по
ту сторону границы чище, все рав-
но чувствуется родство финской
земли.

Виктория Вакула

Начиная с 1991 года, самым доро-
гим городом мира была столица Япо-
нии — Токио. Все это время более до-
рогого города для проживания и отды-
ха не было. Но очередное исследова-
ние консалтинговой фирмы Economist
Intelligence Unit поставило Токио лишь
на вторую ступень пьедестала почет-
ного звания «самый дорогой город
мира». Вопреки распространенному
мнению россиян, Москва не стала ли-
дером, она занимает лишь 29-е место.
Пальма первенства же досталась нор-
вежской столице — городу Осло.

Исследование цен и общей стоимо-
сти жизни показало, что жить и от-
дыхать в Осло сейчас наиболее до-
рого. Причем тенденция удорожания
жизни в Европе заметна и по осталь-
ным ступеням рейтинга. Третье мес-
то рейтинга досталось столице Ис-
ландии городу Рейкьявик, на четвер-
том — Париж и Осока (Япония усту-
пила лидерство, но увеличила коли-
чество дорогих городов).

Дальнейший рейтинг лидеров выгля-
дит так: пятое место — Копенгаген
(столица Дании), шестое — Лондон (ан-
глийская столица), седьмое и восьмое
место досталось Швейцарии — города
Цюрих и Женева, девятое место —
Хельсинки (Финляндия).

Смотр достижений и перспектив ка-
рельской индустрии туризма прошла
17-20 января в Хельсинки в рамках
ежегодной международной выставки
"Matka-2008".

Экспозиция Республики Карелия на
выставке 2007 года отличалась ориги-
нальностью оформления стенда, кото-
рый был признан лучшим российским
региональным стендом. В 2008 году
Ростуризм приобрел 80 квадратных
метров выставочных площадей, из ко-
торых половину заняла Карелия.

В работе выставки приняли участие
13 туристических, гостиничных и му-
зейных организаций Карелии, мини-
стерство экономического развития, ми-
нистерство культуры и по связям с об-
щественностью, а также информаци-
онный туристский центр Республики
Карелия.

В декабре в Финляндии уже было
собрано около 800 подписей в защиту
Воттоваары. Инициаторами акции вы-
ступили представители финского об-
щества дохристианских северных куль-
тур Taivaannaula, предложившие при-
влечь к защите сейдового комплекса
международные организации — Меж-
дународный совет саамов, Министер-
ства иностранных дел Швеции, Фин-
ляндии и Норвегии, Комиссию по Все-
мирному наследию ЮНЕСКО и Куль-
турную комиссию ЕС.

Финны обеспокоены планами горно-
промышленных предприятий начать
разработку карьера в окрестностях
Воттоваары, которая может повредить
расположенные здесь сейды, остав-
ленные древними саамами. Финские
общественники не доверяют выводам
специальной комиссии правительства
Карелии, которая считает, что разра-
ботка карьера не повредит памятнику
культуры.
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